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IV

(Tájékoztatások)

AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL, SZERVEITŐL, HIVATALAITÓL ÉS 
ÜGYNÖKSÉGEITŐL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

TANÁCS

A Tanács következtetései az adózási szempontból nem együttműködő országok és területek 
felülvizsgált európai uniós jegyzékéről 

(2022/C 103/01)

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

1. HANGSÚLYOZZA, hogy uniós és globális szinten is fontos előmozdítani és megerősíteni a jó adóügyi kormányzási 
mechanizmusokat, a méltányos adóztatást, a globális szintű adózási átláthatóságot, valamint az adócsalás, az 
adókijátszás és az adókikerülés elleni küzdelmet;

2. NAGYRA ÉRTÉKELI a magatartási kódexszel foglalkozó uniós csoport (társasági adózás) (a továbbiakban: a 
magatartási kódexszel foglalkozó csoport) és a világ legtöbb országa és területe közötti folyamatos és eredményes 
adóügyi együttműködést;

3. ÜDVÖZLI, hogy az érintett országok, illetve területek az elfogadott határidőn belüli aktív fellépés és új vállalások révén 
előrelépést értek el a magatartási kódexszel foglalkozó csoport által feltárt hiányosságok orvoslása terén;

4. NYUGTÁZZA, hogy Törökország és egy kivételével az összes tagállam között ténylegesen aktiválták az automatikus 
információcserét lehetővé tevő összeköttetéseket; ÚGY VÉLI, hogy a Törökország által elért eredmények még mindig 
nincsenek teljes mértékben összhangban az ECOFIN Tanács 2021. február 22-i és 2021. október 5-i következtetései 
értelmében megkövetelt vállalásokkal; FELSZÓLÍTJA Törökországot, hogy kezdje meg, illetve folytassa a valamennyi 
tagállammal történő tényleges adatcseréhez szükséges technikai munkát, hogy megfeleljen az elfogadott nemzetközi 
normáknak és teljes mértékben eleget tegyen az ECOFIN Tanács fent említett következtetéseiben foglalt 
követelményeknek; ISMÉTELTEN KIJELENTI, hogy az összes tagállammal folytatott, az OECD ütemterve és előírásai 
szerinti tényleges automatikus információcsere feltétele annak, hogy Törökország teljesítse az uniós jegyzékben 
foglalt 1.1. kritériumot és teljes mértékben eleget tegyen a fent említett tanácsi következtetésekben foglalt 
követelményeknek; FELKÉRI a csoportot, hogy tájékoztassa a Tanácsot az ezzel kapcsolatos fejleményekről, valamint 
folytassa és erősítse tovább a Törökország és az összes tagállam közötti tényleges adatcsere megteremtéséről szóló 
párbeszédet, továbbá foglalkozzon a lezáratlan kérdésekkel, amelyek terén nem történt előrelépés;

5. SAJNÁLATTAL ÁLLAPÍTJA MEG, hogy egyes országok és területek adózási szempontból továbbra sem működnek 
együtt, és FELKÉRI ezeket az országokat és területeket, hogy a lezáratlan kérdések rendezése érdekében működjenek 
együtt a magatartási kódexszel foglalkozó csoporttal;

6. JÓVÁHAGYJA a magatartási kódexszel foglalkozó csoportnak az 5723/22 dokumentumban foglalt jelentését;

7. ennek megfelelően JÓVÁHAGYJA az adózási szempontból nem együttműködő országok és területek felülvizsgált 
európai uniós jegyzékét (a továbbiakban: az uniós jegyzék), amely az I. mellékletben található;

8. NYUGTÁZZA a II. mellékletben ismertetett helyzetet a jó adóügyi kormányzás elveinek végrehajtása érdekében az 
együttműködő országok, illetve területek által tett vállalásokat illetően.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.3.3. C 103/1  



I. MELLÉKLET 

Az adózási szempontból nem együttműködő országok és területek európai uniós jegyzéke

1. Amerikai Szamoa

Amerikai Szamoa nem alkalmaz automatikus rendszert a pénzügyi információk továbbítására, nem írta alá és nem 
erősítette meg – azon országon keresztül sem, amellyel függőségi viszonyban áll – az OECD adóügyekben történő 
kölcsönös adminisztratív segítségnyújtásról szóló, módosított egyezményét, nem vállalta, hogy alkalmazza az adóalap- 
erózióra és nyereségátcsoportosításra vonatkozó minimumstandardokat, továbbá nem vállalta, hogy rendezi ezeket a 
problémákat.

2. Fidzsi

Fidzsi nem tagja az adóügyi átláthatósággal és információcserével foglalkozó globális fórumnak (a továbbiakban: 
globális fórum), nem írta alá és nem erősítette meg az OECD adóügyekben történő kölcsönös adminisztratív 
segítségnyújtásról szóló, módosított egyezményét, káros preferenciális adóügyi rendelkezéseket alkalmaz (exportőr 
vállalatok, IKT-vállalatok bevételeit érintő ösztönzők, kedvezményes adókulcs a regionális vagy globális székhely 
esetében), nem lett tagja az adóalap-erózióval és nyereségátcsoportosítással kapcsolatos átfogó keretrendszernek és 
nem hajtotta végre az OECD adóalap-erózióra és nyereségátcsoportosításra vonatkozó minimumstandardjait, továbbá 
még nem orvosolta ezeket a problémákat.

3. Guam

Guam nem alkalmaz automatikus rendszert a pénzügyi információk továbbítására, nem írta alá és nem erősítette meg – 
azon országon keresztül sem, amellyel függőségi viszonyban áll – az OECD adóügyekben történő kölcsönös 
adminisztratív segítségnyújtásról szóló, módosított egyezményét, nem vállalta, hogy alkalmazza az adóalap-erózióra és 
nyereségátcsoportosításra vonatkozó minimumstandardokat, továbbá nem vállalta, hogy rendezi ezeket a problémákat.

4. Palaui Köztársaság

Palau nem alkalmaz automatikus rendszert a pénzügyi információk továbbítására, nem írta alá és nem erősítette meg az 
OECD adóügyekben történő kölcsönös adminisztratív segítségnyújtásról szóló, módosított egyezményét, továbbá még 
nem orvosolta ezeket a problémákat.

5. Panama

Panama az adóügyi átláthatósággal és információcserével foglalkozó globális fórum besorolása szerint a megkeresésre 
történő információcsere tekintetében nem rendelkezik a minimumként előírt „nagyrészt megfelel” minősítéssel, és még 
nem orvosolta ezt a problémát. Panama a külföldi eredetű jövedelmeknek mentességet biztosító káros szabályozást 
alkalmaz és még nem orvosolta ezt a problémát.

Panama vállalta, hogy figyelembe veszi az adóalap-erózióval és nyereségátcsoportosítással kapcsolatos átfogó 
keretrendszer ajánlásait az országonkénti jelentéstételre vonatkozó 3.2. kritérium kellő időben történő teljesítése 
tekintetében, hogy ez megjelenjen majd az adóalap-erózióval és nyereségátcsoportosítással foglalkozó keretrendszer 
13. fellépéséről szóló, 2023 őszén esedékes szakértői jelentésben.

6. Szamoa

Szamoa káros preferenciális adóügyi rendelkezéseket alkalmaz (offshore vállalatok) és még nem orvosolta ezt a 
problémát.

7. Trinidad és Tobago

Trinidad és Tobago nem alkalmaz automatikus rendszert a pénzügyi információk továbbítására, az adóügyi 
átláthatósággal és információcserével foglalkozó globális fórum besorolása szerint a megkeresésre történő 
információcsere tekintetében nem rendelkezik a minimumként előírt „nagyrészt megfelel” minősítéssel, nem írta alá és 
nem erősítette meg az OECD adóügyekben történő kölcsönös adminisztratív segítségnyújtásról szóló, módosított 
egyezményét, káros preferenciális adóügyi rendelkezéseket alkalmaz (szabad övezetek), és még nem orvosolta ezeket a 
problémákat.

Trinidad és Tobago vállalta, hogy figyelembe veszi az adóalap-erózióval és nyereségátcsoportosítással kapcsolatos átfogó 
keretrendszer ajánlásait az országonkénti jelentéstételre vonatkozó 3.2. kritérium kellő időben történő teljesítése 
tekintetében, hogy ez megjelenjen majd az adóalap-erózióval és nyereségátcsoportosítással foglalkozó keretrendszer 
13. fellépéséről szóló, 2023 őszén esedékes szakértői jelentésben.
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8. Amerikai Virgin-szigetek

Az Amerikai Virgin-szigetek nem alkalmaz automatikus rendszert a pénzügyi információk továbbítására, nem írta alá és 
nem erősítette meg – azon országon keresztül sem, amellyel függőségi viszonyban áll – az OECD adóügyekben történő 
kölcsönös adminisztratív segítségnyújtásról szóló, módosított egyezményét, káros preferenciális adóügyi 
rendelkezéseket alkalmaz (gazdaságfejlesztési program, mentességet élvező vállalatok, a nemzetközi bankközpontokról 
szóló rendelet), nem vállalta, hogy alkalmazza az adóalap-erózióra és nyereségátcsoportosításra vonatkozó 
minimumstandardokat, továbbá nem vállalta, hogy rendezi ezeket a problémákat.

9. Vanuatu

Vanuatu kedvező környezetet teremt az olyan offshore struktúrák vagy megoldások számára, amelyek célja az olyan 
nyereségnek az országba vonzása, amely nem tükröz az országban zajló tényleges gazdasági tevékenységet, és még nem 
oldotta meg ezt a problémát.

Vanuatu a globális fórum kiegészítő felülvizsgálatára vár a megkeresés alapján történő információcserével kapcsolatban.
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II. MELLÉKLET 

A jó adóügyi kormányzás elveinek végrehajtása érdekében az együttműködő országok, illetve 
területek által tett vállalásokat illetően az EU-val folytatott együttműködés jelenlegi állása 

1. Átláthatóság

1.1. Az automatikus információcsere megvalósításának vállalása, az illetékes hatóságok multilaterális megállapodásának aláírása vagy 
kétoldalú megállapodások révén

Az alábbi országnak ténylegesen információcserét kell folytatnia mind a 27 tagállammal a 2021. február 22-i tanácsi 
következtetések 6. pontjában, a 2021. október 5-i tanácsi következtetések 4. pontjában és a 2022. február 24-i
tanácsi következtetések 4. pontjában említett ütemezésnek megfelelően.

Törökország

1.2. Tagság az adóügyi átláthatósággal és információcserével foglalkozó globális fórumban (a továbbiakban: globális fórum) és a 
megkeresés alapján való információcseréhez kapcsolódó megfelelő minősítés

Az alábbi országok a globális fórum kiegészítő felülvizsgálatára várnak:

Anguilla, Barbados, Botswana, Dominika, Seychelle-szigetek, Törökország

2. Méltányos adóztatás

2.1. Fennálló káros adóügyi rendelkezések

Az alábbi országok vállalták, hogy 2022. december 31-ig módosítják vagy megszüntetik a külföldi eredetű 
jövedelmeknek mentességet biztosító káros szabályozásukat:

Costa Rica, Hongkong, Malajzia, Katar, Uruguay

Az alábbi országok a káros adóztatási gyakorlatokkal foglalkozó fórum keretében vállalták, hogy 2022. 
december 31-ig módosítják vagy megszüntetik a preferenciális adóügyi rendelkezéseiket:

Costa Rica (szabadkereskedelmi övezet), Jamaica (különleges gazdasági övezetek), Jordánia (akabai 
különleges gazdasági övezet), Észak-Macedónia (technológiai iparfejlesztési övezet)

A következő ország vállalta, hogy 2022. december 31-ig módosítja az egyik preferenciális adószabályozását:

Oroszországi Föderáció (Nemzetközi holdingtársaságok)

2.2. Olyan fennálló adóügyi rendelkezések, amelyek kedvező környezetet teremtenek az olyan offshore struktúrák számára, amelyek célja 
olyan nyereségnek az országba, illetve területre vonzása, amely nem tükröz az országban, illetve a területen zajló tényleges 
gazdasági tevékenységet

A következő országok és területek vállalták, hogy figyelembe veszik a káros adóztatási gyakorlatokkal foglalkozó 
fórum azon ajánlásait, amelyek a tényleges gazdasági tevékenység követelményéről szóló 2.2. kritériumnak történő 
valóságos megfelelésre vonatkoznak, mégpedig kellő időben ahhoz, hogy a fórum a következő, 2022. évi ülésén 
megállapíthassa, hogy az ajánlás(oka)t figyelembe vették:

Anguilla, Bahama-szigetek, Barbados, Bermuda, Turks- és Caicos-szigetek

3. Az adóalap-erózió és a nyereségátcsoportosítás megelőzése

3.2. Az országonkénti jelentéstételre vonatkozó minimumkövetelmények végrehajtása (az adóalap-erózióval és nyereségátcsoporto
sítással foglalkozó keretrendszer 13. fellépése)

A következő országok, illetve területek vállalták az országonkénti jelentéstételre vonatkozó minimumstandardok 
végrehajtását azáltal, hogy kellő időben figyelembe veszik az adóalap-erózióval és nyereségátcsoportosítással 
foglalkozó átfogó keretrendszer ajánlásait, hogy ez megjelenjen majd a keretrendszer 13. fellépéséről szóló, 2023 
őszén esedékes szakértői jelentésben és/vagy az elfogadott határidőn belül aktiválják az országonkénti jelentéstételt 
szolgáló összeköttetéseket valamennyi uniós tagállammal:

Bahama-szigetek, Barbados, Belize, Brit Virgin-szigetek, Izrael, Montserrat, Thaiföld, Tunézia, Vietnám
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EURÓPAI BIZOTTSÁG

Euroátváltási árfolyamok (1)

2022. március 2.

(2022/C 103/02)

1 euro =

Pénznem Átváltási 
árfolyam

USD USA dollár 1,1106

JPY Japán yen 128,08

DKK Dán korona 7,4387

GBP Angol font 0,83316

SEK Svéd korona 10,7880

CHF Svájci frank 1,0216

ISK Izlandi korona 143,00

NOK Norvég korona 9,8826

BGN Bulgár leva 1,9558

CZK Cseh korona 25,866

HUF Magyar forint 382,31

PLN Lengyel zloty 4,8021

RON Román lej 4,9493

TRY Török líra 15,6280

AUD Ausztrál dollár 1,5272

Pénznem Átváltási 
árfolyam

CAD Kanadai dollár 1,4088

HKD Hongkongi dollár 8,6785

NZD Új-zélandi dollár 1,6404

SGD Szingapúri dollár 1,5059

KRW Dél-Koreai won 1 338,99

ZAR Dél-Afrikai rand 17,1904

CNY Kínai renminbi 7,0153

HRK Horvát kuna 7,5740

IDR Indonéz rúpia 15 980,03

MYR Maláj ringgit 4,6595

PHP Fülöp-szigeteki peso 57,206

RUB Orosz rubel

THB Thaiföldi baht 36,339

BRL Brazil real 5,7313

MXN Mexikói peso 22,9990

INR Indiai rúpia 84,1765

(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.
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A TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös szabályokról 
szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének (5) bekezdésében 

meghatározott eljárás alapján 

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 103/03)

Tagállam Olaszország

Érintett útvonal Alghero – Roma Fiumicino és vissza

A szerződés időbeli hatálya 2022. október 1-jétől számítva két év

A pályázatok benyújtásának határideje Az e pályázati felhívás közzétételétől számított 62. nap

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, illetve a 
pályázati felhívással és a közszolgáltatás elnyerésével 
összefüggő információk és/vagy dokumentumok 
beszerezhetők

További információk:
Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione generale dei trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e della continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n. 41.

09123 Cagliari

OLASZORSZÁG

Tel. +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Internet: http://www.regione.sardegna.it

E-mail: trasporti@pec.regione.sardegna.it
trasp.osp@regione.sardegna.it.
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A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös szabályokról 
szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének (5) bekezdésében 

meghatározott eljárás alapján 

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 103/04)

Tagállam Olaszország

Érintett útvonal Alghero – Milano Linate és vissza

A szerződés időbeli hatálya 2022. október 1-jétől számítva két év

A pályázatok benyújtásának határideje Az e pályázati felhívás közzétételétől számított 62. nap

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, illetve a 
pályázati felhívással és a közszolgáltatás elnyerésével 
összefüggő információk és/vagy dokumentumok 
beszerezhetők

További információk:

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione generale dei trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e della continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n. 41.

09123 Cagliari

OLASZORSZÁG

Tel. +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Internet: http://www.regione.sardegna.it

E-mail: trasporti@pec.regione.sardegna.it

trasp.osp@regione.sardegna.it.
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A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös szabályokról 
szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének (5) bekezdésében 

meghatározott eljárás alapján 

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 103/05)

Tagállam Olaszország

Érintett útvonal Cagliari – Roma Fiumicino és vissza

A szerződés időbeli hatálya 2022. október 1-jétől számítva két év

A pályázatok benyújtásának határideje Az e pályázati felhívás közzétételétől számított 62. nap

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, illetve a 
pályázati felhívással és a közszolgáltatás elnyerésével 
összefüggő információk és/vagy dokumentumok 
beszerezhetők

További információk:
Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione generale dei trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e della continuità 
territoriale
Via XXIX Novembre 1847, n. 41.

09123 Cagliari

OLASZORSZÁG

Tel. +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Internet: http://www.regione.sardegna.it
E-mail: trasporti@pec.regione.sardegna.it
trasp.osp@regione.sardegna.it.
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A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös szabályokról 
szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének (5) bekezdésében 

meghatározott eljárás alapján 

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 103/06)

Tagállam Olaszország

Érintett útvonal Cagliai – Milano Linate és vissza

A szerződés időbeli hatálya 2022. október 1-jétől számítva két év

A pályázatok benyújtásának határideje Az e pályázati felhívás közzétételétől számított 62. nap

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, illetve a 
pályázati felhívással és a közszolgáltatás elnyerésével 
összefüggő információk és/vagy dokumentumok 
beszerezhetők

További információk:

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione generale dei trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e della continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n. 41.

09123 Cagliari

OLASZORSZÁG

Tel. +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Internet: http://www.regione.sardegna.it

E-mail: trasporti@pec.regione.sardegna.it

trasp.osp@regione.sardegna.it.
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A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös szabályokról 
szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének (5) bekezdésében 

meghatározott eljárás alapján 

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 103/07)

Tagállam Olaszország

Érintett útvonal Olbia – Roma Fiumicino és vissza

A szerződés időbeli hatálya 2022. október 1-jétől számítva két év

A pályázatok benyújtásának határideje Az e pályázati felhívás közzétételétől számított 62. nap

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, illetve a 
pályázati felhívással és a közszolgáltatás elnyerésével 
összefüggő információk és/vagy dokumentumok 
beszerezhetők

További információk:

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione generale dei trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e della continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n. 41.

09123 Cagliari

OLASZORSZÁG

Tel. +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Internet: http://www.regione.sardegna.it

E-mail: trasporti@pec.regione.sardegna.it

trasp.osp@regione.sardegna.it.
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A Bizottság közleménye a Közösségben a légi járatok működtetésére vonatkozó közös szabályokról 
szóló 1008/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 17. cikkének (5) bekezdésében 

meghatározott eljárás alapján 

Pályázati felhívás menetrend szerinti légi járatok közszolgáltatási kötelezettség alapján történő 
üzemeltetésére 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2022/C 103/08)

Tagállam Olaszország

Érintett útvonal Olbia – Milano Linate és vissza

A szerződés időbeli hatálya 2022. október 1-jétől számítva két év

A pályázatok benyújtásának határideje Az e pályázati felhívás közzétételétől számított 62. nap

A cím, amelyen a pályázati felhívás szövege, illetve a 
pályázati felhívással és a közszolgáltatás elnyerésével 
összefüggő információk és/vagy dokumentumok 
beszerezhetők

További információk:

Regione Autonoma della Sardegna
Assessorato dei trasporti
Direzione generale dei trasporti
Servizio per il trasporto marittimo e aereo e della continuità 
territoriale

Via XXIX Novembre 1847, n. 41.

09123 Cagliari

OLASZORSZÁG

Tel. +39 0706067331

Fax +39 0706067309

Internet: http://www.regione.sardegna.it

E-mail: trasporti@pec.regione.sardegna.it

trasp.osp@regione.sardegna.it.
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AZ EURÓPAI GAZDASÁGI TÉRSÉGGEL KAPCSOLATOS TÁJÉKOZTATÁSOK

EFTA FELÜGYELETI HATÓSÁG

Az EFTA Felügyeleti Hatóság közleménye az állami támogatások visszafizettetése esetén 
2021. december 1-jétől az EFTA-államokban alkalmazandó kamatlábakról és referencia-/ 

leszámítolási kamatlábakról 

(Közzétéve az EFTA Felügyeleti Hatóság állami támogatásokról szóló iránymutatásának VII. részében meghatározott 
referencia-kamatlábra és leszámítolási kamatlábra vonatkozó szabályoknak és az EFTA Felügyeleti Hatóság 2004. 

július 14-i 195/04/COL határozata (1) 10. cikkének megfelelően) 

(2022/C 103/09)

Az alapkamatlábakat az EFTA Felügyeleti Hatóság 2008. december 17-i 788/08/COL sz. határozatával módosított, az EFTA 
Felügyeleti Hatóság állami támogatásokról szóló iránymutatásának a referencia- és leszámítolási kamatlábak megállapítási 
módszeréről szóló fejezetével összhangban számítják ki. Az alkalmazandó referencia-kamatlábak kiszámításához az állami 
támogatásokról szóló iránymutatással összhangban az alapkamatlábhoz megfelelő kamatfelárakat kell hozzáadni.

Az alapkamatlábakat a következőképpen határozták meg:

Izland Liechtenstein Norvégia

2021.12.1.– 1,88 – 0,61 0,52

(1) HL L 139., 2006.5.25., 37. o. és a HL 2006/26. EGT-kiegészítése, 2006.5.25., 1. o.
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Nem állami támogatás az EGT-megállapodás 61. cikkének (1) bekezdése értelmében 

(2022/C 103/10)

Az EFTA Felügyeleti Hatóság úgy ítéli meg, hogy a következő intézkedés nem minősül az EGT-megállapodás 61. 
cikkének (1) bekezdése értelmében vett állami támogatásnak:

A határozat elfogadásának időpontja 2021. november 17.

Ügyszám 83768

A határozat száma 257/21/COL

EFTA-állam Izland

Megnevezés (és/vagy a kedvezményezett neve) A Landsbankinn és az Íslandsbanki javára nyújtott állítólagos 
támogatás

Jogalap Az EGT-megállapodás 61. cikkének (1) bekezdése

Az intézkedés típusa Nem támogatás

Gazdasági ágazatok Pénzügyi szolgáltatások

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe Az izlandi állam pénzügyi befektető társasága (ISFI)

A határozat bizalmas adatokat már nem tartalmazó, hiteles nyelvi változata az EFTA Felügyeleti Hatóság honlapján 
található: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/
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V

(Hirdetmények)

BÍRÓSÁGI ELJÁRÁSOK

EFTA-BÍRÓSÁG

A G. Modiano Limited és a Standard Wool (UK) Limited által 2022. január 10-én az EFTA Felügyeleti 
Hatóság ellen benyújtott kereset 

(E-1/22. sz. ügy) 

(2022/C 103/11)

A G. Modiano Limited és a Standard Wool (UK) Limited (képviselő: Karl O. Wallevik ügyvéd, Advokatfirmaet Wallevik, 
Klostergaten 36, 5005 Bergen, Norvégia, és Charles Whiddington és Zanda Romata ügyvédek, Steptoe & Johnson L.L.P., 
489 Avenue Louise, 1050 Brüsszel, Belgium) 2022. január 10-én keresetet nyújtott be az EFTA-Bíróságon az EFTA 
Felügyeleti Hatóság ellen.

A G. Modiano Limited és a Standard Wool (UK) Limited a következőket kéri az EFTA-Bíróságtól:

1. Nyilvánítsa a jelen fellebbezést elfogadhatónak és megalapozottnak.

2. Nyilvánítsa az EFTA Felügyeleti Hatóság 84045. sz. ügyben hozott, 2021. november 9-i határozatát semmisnek.

3. Állapítsa meg, hogy a támogatási program új támogatás, és hogy a gyűjtőállomások legalább 2002 óta jogellenes 
támogatásban részesülnek, és kérje az EFTA Felügyeleti Hatóságot, hogy számszerűsítse a jogellenes támogatás összegét.

4. Kötelezze az EFTA Felügyeleti Hatóságot a G. Modiano Limited és a Standard Wool (UK) Limited költségeinek viselésére.

5. Tegyen meg minden további szükséges intézkedést.

Jogi és ténybeli háttér, valamint hivatkozott jogalapok:

– A G. Modiano Limited Angliában és Walesben bejegyzett korlátolt felelősségű társaság. Fő tevékenysége a juhgyapjú 
behozatala, kivitele, feldolgozása és kereskedelme.

– A Standard Wool (UK) Limited Angliában és Walesben bejegyzett korlátolt felelősségű társaság, amely nemzetközi 
szinten foglalkozik gyapjúfeldolgozással és -kereskedelemmel, különös tekintettel a korai szakaszban történő gyapjúfel
dolgozásra és -kereskedelemre.

– 2019. szeptember 6-án a G. Modiano Limited és a Standard Wool (UK) Limited (a továbbiakban: a kérelmezők) panaszt 
nyújtottak be az EFTA Felügyeleti Hatósághoz a norvég gyapjútámogatási rendszerrel (a továbbiakban: a támogatási 
rendszer) kapcsolatban.

– A jelen kereset a panaszt lezáró, 2021. november 9-i EFTA felügyeleti határozat (a továbbiakban: megtámadott 
határozat) megsemmisítése iránti kereset.
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– A kérelmezők a megtámadott határozat megsemmisítését kérik azon az alapon, hogy az EFTA Felügyeleti Hatóság:

– tévesen alkalmazta a jogot és tévesen értékelte a tényeket, amikor arra a következtetésre jutott, hogy a támogatási 
program létező, nem pedig új támogatásnak minősül;

– nem vette figyelembe a kérelmezők által a Hatósággal folytatott levelezés során benyújtott valamennyi releváns 
információt, és megsértette az EFTA-államok közötti, Felügyeleti Hatóság és Bíróság létrehozásáról szóló 
megállapodás 16. cikke szerinti indokolási kötelezettségét;

– elmulasztotta megvizsgálni és értékelni, hogy a gyűjtőállomások milyen mértékben részesültek jogellenes 
támogatásban;

– elmulasztotta a támogatási program versenyre gyakorolt káros hatásainak vizsgálatát és értékelését.
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